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A magyarnyelv a közöshadse- 
regnél. 

Az 1867-iki kiegyszés magasabb politi- 
kai tekinteteknek hódolva kétségtelenül igen 
szilárd szervezetet adott a monárchia védszer- 
vezetének. A közös hadsereg jelenlegi állapo- 
tában ugy organisátió, mint képzettség tekin- 
tetében a legelső európai hadsergek között 
áll. Ezen erős szervezetet egy, különben pol- 
gári szervezetében meglehetős laza összefüg- 
gésü és a végleges consolidátió tekintetében 
szerfelett sok kivánni valót nélkülőző, monár- 
chiának eléggé megbecsülnig nem lehet. Hisz 
ez a legszorosabb kapocs, a mely az osztrák- 
magyar népzagyvalékotegy egésszé tartja össze. 
Mindezen nagy előnyök mellett azonban mégis 
csak igazságnak marad, hogy ezen egysegért 
Magyarország hozott legnagyobb áldozatokat. 

Feiladta historiai jogánál fogva őt megillető 
önálló hadseregét, de nem csak, hanem a kö- 
zös hadsereg egységes nyelvében nemzetiségé- 
től hozott olyan áldozatot, mely nem csak 
érezhető veszteség, hanem a jövőre nézve is 
káros befolyással van a magyarságra nézve. 

Távol van tőlünk 1867-nek hosszu életre 
szánt alkotásai ellen kikelni, a megalkotott 

erős organismus romlását óhajtani, de ha 
őszintén kivánja mind a két fél ezen, még 

tcsak 10 éves állapotnak megerősbülését, szük- 
séges, hogy őszinte jóakarattal igyekezzenek 
orvosolni a kiegyezés által egyik vagy másik 
felen ejtett olyan sérelmeket, melyek maig 
nyilt sebek és a nemzet testének fájnak. 

E sebek közt a legmélyebb a közös had- 
seregnél a magyar elem teljes háttérbe szo- 
rittatása és a magyar nyelv elnyomatása. 

Nem szeretnők, ha félreértetnénk; mi 
rosz akarattal nem vádoljuk a közös hadser- 
get, hanem a baj abban rejlik, hogy igen 

sszigoruan ragaszkodnak a törvény által a né- 
met nyelv javára tett kedvezményekhez s nin- 
tcsenek tekintettel arra, hogy Magyarország a 

monárchiának többi összes részeivel azokat 
egybevéve külön egyenjogu alkotórészt képez 
és igy érdekei iránt a szükséges méltányos- 
ságot joggal megkövetelheti. Ezt nem teszi a 
közös hadsereg a magyar elemmel szemben. 

A példák mindenfelé kézügynél állanak. 
Tiszti vizsgák magyar nyelven a közös had- 

seregnél nem fogadtatnak el, holott a hadse- 
Teg czéljait tekintve, tökéletesen elégséges vólna, 

ha a tisztjelölt a német nyelvből külön tenne 
vizsgálatot, s ezen kimutatná, hogy érti és 
fogalmazni is képes e nyelven. Különösen a 
magyar haza területén alkotott zászlóaljaknál, 
a német nyelvre ennél nagyobb szüksége a 
tisztnek nincs. 
.. 

Katonai képző intézetbe olyan növendé- 
kek nem vétetnek fel, a kik a német nyel- 
vet alaposan nem értik. Általános szabály ez 
minden katonai intézetnél, még a fiumei ten- 
gerészeti oskolát sem véve ki. Holott tények 
bizonyitják, hogy legfölebb egy év alatt az 
ifju tanitványok elsajátitják a német nyelvet 
s azután könnyen haladhatni velök. Az első 
éven szükséges volna tehát olyan tanitókat is 
alkalmazni, a kik a magyar nyelvet is értik 
s igy részben magyarul is képesek előadni a 
tárgyakat. Mindez teljességgel nem történik. 

Mi következik aztán az ilyen eljárás- 
ból. Az, hogy a magyar ember a hadsereg- 
nél csak közkatonának való. A tisztikar tel- 
jesen idegen nemzetiségü elemekből áll, cse- 
hekből, morvákból, horvátokból, osztrákok- 
ból, minthogypedig a képző intézetekbe szintén 
csak olyan ifjak vétetnek fel, a kik a né- 
met nyelvet birják, a jövendőbeli tisztikar is 
ilyen elemekből képeztetik ki már jó előre. 
Nem mondjuk, hogy nem volnának kivéte- 
lek. A mig Kolozsvártt is állott fen egy 
katonai nevelő intézet, sok magyar fiu ju- 
tott be, csakhogy ez az oskola, mintha csak 
Thun Leo idejét élnők, feloszlattatott és be 
van olvasztva a szebenibe. A tisztikarnal is 
vannak elszórva magyar gyerekek, de itt mi 
az óriási nagy többségről szólunk és ez nem 
az, minek lennie kellene. 

Hogy pedig ez igy nincs rendjén, azt 
magának a közös hadügyminiszternek is be 
kell látnia, ha csak nem a régi czopfon lo- 
vagol és csak némi tekintettel van rá, hogy 
a magyar delegatió ép olyan egyenjoggal 
szavazza vagy megtagadhatja tőle a hadse- 
reg költségvetését, mint a német. 

A delegatió hadügyi bizottsága leg- 
ujabb jelentésében szóba is hozta e kérdést, 
de nem ugy, hogy bennünket kielégithetne, 
E jelentésben ugyanis e tárgyban a követke- 
ző érdekes sorokat találjuk : 

„Az országos bizottság a magyar nyelvnek 

a katonai képző-intézetekben kötelező tanitását il- 

letőleg azt határozta, hogy a magyar korona tar- 

tományaiból származó növendékekre a magyar nyelv 
köteles tantárgy gyanánt oktatásáról gondoskodjék, 

továbbá intézkedjék, hogy a magyar nyelv min- 

den katonai intézetben az önként jelentkező részére 

köteles tantárgy mérvében tanittassék, s végte, 
hogy ne csak elméletileg, hanem gyakorlatilag is 

müveltessék, lehetőleg valamely más tantárgynak 

magyar nyelven is eszközlendő előadása által. 

A közös hadügyminiszter e pontra nézve 

azon választ adta, hogy 1876. november 8-án kelt 
rendelettel intézkedés történt az iránt, hogy a ma- 

gyar korona országaiból származó növendékekre 

nézve a nemzeti nyelv szabad választása meg nem 
................ 

veszti, hogy ebből épen nem következik, hogy 

t..................... 

engedtetik, hanem rájok nézve a magyar nyelv 
tanulása kötelező, továbbá, hogy a katonai intéze- 

tekben 850 növendék közül 400 tanulja a magyar 
nyelvet, kik közül csak 96-nak anyanyelve a ma- 
gyar; és hogy a hadapród iskolák 4816 hallga- 

tója közül 1230 nyert oktatást a magyar nyelvben. 
A határozat utolsó pontjára nézve a had- 

ügyminiszter kijelenti, hogy az egyes tantárgyak- 

nak magyarul leendő előadása káros befolyással 

lenne a német nyelv oly annyira szükséges isme- 
retének megszerzésére, mivel az alreáltanodai ta- 
nárok egyhangulag panaszkodnak, hogy a belé- 

pett növeundékek a német nyelvben csak igenhiá- 
nyos előkészülettel birnak. 

A hadügyminiszter válaszának ezen utolsó 
pontja nem felel ugyan meg a mult évi határo- 

zatnak, mindamellett tekintettet a magyarnyelv ok- 

tatása iránt tett egyéb elismerésreméltó intézkedések- 

re, különösen az 1876. év nov. 8-án kelt és az 

albizottságnak eredetiben bemutatott rendeletre, 

az albizottság a választ ezuttal tudomásul vételre 

ajánlja, egyuttal fölszólitandónak véli a hadügy- 

minisztert, hogy a magyarnyelv foganatos oktat- 

tása iránt tett intézkedése és az ezen irányban 

elért haladás felől az országos bizottságnak év- 

ről-évre jelentést tegyen. 

Igy szól a jelentés, melynek nem tud- 
juk eléggé bámulni a kérdésban való járat- 
lanságát. Hogy a katonai képző-intézetekben 
a magyar nyelvet oly nagyszámu növendék 
taaulja, igen szé, elismerésre méltó körül- 
mény, csakhogy az albizottság szem elől té- 

az illetők magyar nyelvü tisztek legyenek, 
vagy hogy magyar emberek is lehessenek kö- 
zös hadseregbeli tisztekké. A hadügyminister 
azt állitja ugyan, hogy a katonai oskolákban 
800 nehány tanitvány között 96 van, a ki- 
nek a magyar az anyanyelve, ez a szám ugyan 
nem épen talál a duotával, de meglehetős, 
csakhogy abban találja a nyitját, hogy ezen 
oskolákba a műveltebb és vagyonosabb osz- 
tály leginkább a maga költségén nevelteti a 
gyermekeit. Arról azonban hallgat a had- 
ügyminiszter, hogy a hadapród iskolánknak 4 
ezer nehány tanitványa között, a kiket a 
közös hadsereg a társadalom minden osztá- 
lyából tetszése szerint veszen fel, teljesen az 
állam költségére, hányan vannak, a kiknek 
anyanyelvük a magyar? Ez a fontosabb 
kérdés !] 

Hogy a felvettek egy része magyarnyelv- 
re is tanittatik, ez helyes, de nem szolgál 
compensatióúl azon nagy abnormitással szem- 
ben, hogy a kik németül nem tudnak fel, sem 
vétetnek. A delegátiónak ép ezen körülmény- 
re kellett volna kiterjesztenie figyelmét. Itt 
van a seb, az igazi baj. Nem arra kell fek- 

tetni a főfigyelmet, hogy az idegen nyelvüek 
magyarul is tanittassanak, habár ez is helyes 
intézkedés, hanem hogy a magyarok megta- 
nittassanak benn az oskolában a német nyelv- 
re, és ne tüzessék ki a felvétel nélkülözhe- 
tetlen feltételéül annak előleges tudása. A 
ezél az legyen, hogy magyar fiuk is lehes- 
senek a hadseregnél tisztekké, mert e mel- 
lett egyészen másodrangu feladat, hogy 
az idegen ajkuak némileg értsék a magyar 
szót. 

Erre akarók figyelmeztetni a delegátió 
hadügyi albizottságát. J. 

- Aképviselőház bizottságai közül 
a bankügyi e hó 12-én ülést tart, melyben meg- 

állapitja a 80 milliós bankadósság iránti törvény- 

javaslat elfogadására vonatkozó jelentését, és azt 
a képviselőház első ülésében be fogja nyujtani. Az 

igazságügyi bizottság szintén a jövő héten tartan- 

dó egyik ülésében hitelesitendi a rendőri büntető- 

kódexre vonatkozó jelentését, a mely szintén hala- 

dék nélkül a ház elé fog terjesztetni. 

- Bécsből sürgönyözik a B. Corres- 
pon denz-nek a legjobb forrásból: A kiegye- 

zési törvények, mint a bank-t örvény is 

1887. végeig, a z 9/, évig, a vámtarifa, 

mely csak 1879. elejével lép életbe 9 évig, a 

Lloyd.szerződés azonban 1888. junius vé- 

geig, azaz 10 évig érvényesek. A bank há- 

rom hónap alatt köteles megalakul- 

ni. Junius hóban a mostani bank részvényesei 
közgyűlést tartanak, melyben az uj szer- 

ződés fölött határoznak. 

- Erősbitett puskatöltvények. A 

közös hadügyminiszter a delegátióknak egy előter- 

jesztést tett, melyben az 1877. évi rendkivüli 

szükségletnek 2. czim 1. tétele alatt 

megszavazott hitelből eredő pénzma- 

radéknak erősbitett puskatöltények 

megrendelésére éslőfegyvereknek át- 

alakitására leendő felhasználását en- 

gedélyezni kéri. Az ősszeg 350,000 frtot tesz; 

a hadügyminiszter előterjesztése utal arra, hogy a 

franczia-német háboru óta minden hadsereg törek- 

vése oda volt irányulva, hogy a kézi lőfegyverek 

vettani tehetségereje nagyobb lőportöltés és löve- 

déksúly által fokozódjék. Németországban a Man- 
senféle (2100 lépésre hordó), Erancziaországban a 

Grasféle (2400 lépésre hordó), fegyverek s tölté- 
nyek alkalmaztattak, mig a Werndlféle fegyverek 

legnagyobb czéltávolsága 1400, illetőleg 600 lépést 

tett. A külügyminiszterium műszaki és közigazga- 
tási bizottságának sikerült megoldania a föladatot, 

hogy a Werndféle fegyverek vetereje - igen cse- 
.. ...zs. atezteaasassasszs azmesassssaezemesa 

kély s igy kevés költségbe kerülő átalakitások mel- 

lett - új töltények készitése által fokoztassék. 

A fönjelzett föltételeknek eleget tenni azon- 
ban a szilárd erőlködésnek még is sikerült. Az új 

készitésü töltények meghosszabbitják a „Werndl"- 

féle gyalogsági puszkának lőtávolát 1400 lépéstől 

2100-ra; a karabélynál pedig és az azzal egy szer- 

kezetű külön kar fegyvernél 600 lépéstől 1600-ra, 

mi mellett még a találhatóság is - főkép a na- 

gyobb messziségre nézve - növekedett. Azonfőlül 
még a kézi lőfegyvereknél teljesitendő változtatás 
is lehetőleg korlátolva, és csakis a csőnek hátsó 
részében elhelyezett, a töltény fölvételére rendelt 

töltényürnek kivájásából, egy új irányzóknak elő- 
állitásából, és a régibb fegyverek, valamint a ka- 

tabélyok zár- henger-medenczéinek megtágitásá- 
ból áll, 

Az erősbitett töltényekere próbakép átalaki- 

tott fegyverek a csapatok által ismételve megtett 

kisérleteknél, minden tekintetben oly kielégitő si- 

kert mutattak, hogy e tölénynek bevezetése és az 

avval járó fegyvernek átváltoztatása egy, az e czél- 

ból végtárgyalásra egybehitt bizottságtól határo- 

zottan fölajánltatott, és az mint a közös hadse- 

reg harczképességének fokoztatására nélkülözhet- 
len sürgős rendszabálykép jeleztetett. - 

A hadügyminiszterium enuélfogva kéri, 

hogy az e czélból szükséges 380,000 forintot még 
az idén kiadhassa, illetőleg hogy az 1877-ik évre 

megszavazott 7.600,000 frtnyi rendkivüli tüzérsé- 

gi kiadásból történt, körülbelől 350,000 írtra me- 

nő megtakaritást ily erősbitett puskatöltények 

megrendelésére és a kézi lőfegyvereknek átalakitá- 

sára felhasználhassa. 

- Osztrák képviselők szavazá- 

sa. Mult szombaton a restitutió kérdésében az 

osztrák képviselőházban történt névszerinti sza- 

vazást, mely szerint a kormány javaslata mellett 

szavazott 165 és ellene 122 képviselő a kö- 

vetkezőleg elemzi a „Deutsche Ztg." : 

Szavazott a kormány javaslata 

mellett ellene 

Galicziából 51 1 

Bukovinából 7 - 

Dalmátiából 5 3 

Csehországból 37 18 

Alsó-Ausztriából 14 20 
Felső-Ausztriából 6 10 
Salzburgból 3 
Stájerországból 5 17 
Karantánból 5 3 
Krajnából 5 3 
Morvaországból 12 22 
Sziléziából 4 5 
Tirolból 6 11 
Voralbeigből 1 1 
Isztriából 1 1 
Görzből 1 3 
Triestből 3 1 

............. 
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ELBESZÉLÉS. 

Irta: 

PIELMAGEN fnreves. 
a 

Tizenegyedik fejezet. 

(24-ik folytatás.) 

Ily melegséggel Benno tán soha életében 
nem beszélt eddig, szavai nem mondhatni, hogy 
atásnélküliek lettek volna Swenre. De éppen mi- 

érezte, hogy okos érvekkel nem lesz képes 
Ben 4 
laszoa legyőzai, amnál magyobb hevességgel vá- 
rüluérz. Hogyan tehetsz engem felelőssé oly kö- 

nyekért, melyek eleitől fogva a ronalás mag- 
vát hordozták magukban? 

un Éppen az a rosz tett átka, hogy folyton 
1 a még rosszabbat. Jaj annak, ki két em- 
közzé áll, kiket a sors egymásnak teramtett ! 

; neki, ha két láng közé veti magát, mely egy- 
Másba csapni készül! Nincs oka pánaszkodnia, 

a a tüz felemészti őt. Nem, nem Benno, min- 
denek daczára, bármit mondj is, neki meg kelle 
alni. Nem az az ember volt ő, ki arról, mi egy- 

szer birtokában volt, legalább a világ előtt, csak 
ugy jó szántából lemondjon, nós ha nem! akkor 
valóban nem tudok más menedéket, mint hogy 

meg kell halnia, nem érettem, hisz én nem ki- 
vánok semmit magam részére; hanem ő érette, 

hogy végre ismét szabadnak érezhesse magát, s 

azé lehessen, kit valódilag szerethet, mert az meg 
tudja érteni őt. 

Hogy éppen én vagyok azon férfiu, az csak 
egy esetleg. Én oly nagy boldogságra soha sem 

törekedtem, soha sem reméltem azt elérhetni, de 

miután az vagyok, az ő szabad választása szerint 

vagyok az, tehát ezentul is lenni akarok, vala- 

mennyi filiszter daczára, kik jöröktól fogva azon 
jogot bitorolták, hogy mindent kárhoztassanak, 

mi az ők köznapi eszmekörőökün kivül esett. 
- Néó lásd esak, szólt Benno s sőötét sze- 

meiben egy perczre, csaknem a régi humoros jó 

kedv villant fel; nó lástá! minő nyomoruságos 

sophismákra vetemedhetik egy oly következetesen 
gondolkodó okos fő is, mint a tiéd, hogy egyrosz 
ügyet védelmébe vegyen: hogy a filiszterek kö- 
zó számitasz, bocsásson meg neked Apolló, és a 
kilencz muzsa, kik azt jobban tudják nálad; de 
hogy előttem az antropologia és psychologia ki- 
próbált tanára előtt állapotodat xhelyett y-onnak 

akarod feltüntetni, ez már több, mint mennyit 

akademiai méltóságom elviselhet. Az oly ábrándos 

lelkek, minő te vagy kedves Swen, leginkább ki 

vannak téve azon veszélynek, jhogy testestül, lel- 

kestül áldozatul essenek egy véres szenvedélynek, 

az az szöröstői-böröstől átadják magukat az ör- 
dögnek. 

Az érzékiség tüzét, melyet mi köznapi lé- 
nyek annak veszünk a mi valóban is, ti folytono- 
san összetévesztitek a sziv sovárgásával, és mivel 
ugy átalánosságban öntudatával birtok annak, 
hogy a jót magáért a jóért akarjátok cselekedni, 
az oly esetekben, minőben te vagy most, sehogy 

sem akar fejetekbe férni, hogy ti is egyszer ki- 
vételesen, mint más emberrel is megtörtépig, az 

önösség kizárólagos uralma alatt álltok. 

Nektek, miként állitjátok, az imádott bol- 

dogsága mindenek felett való, minek ha meg kell 

lenni, készek vagytok mindenkit, az egész vilá- 

got feláldozni, csak hogy csodálatosképpen maga- 

tokat mindig kiveszitek e feláldozandó tömegből, 

nem gyávaságból, isten ment;! hogyan is lehet- 
nétek ti, isten választottai azok! hanem mert az 

imádott lény boldogságának kiegészitő részeül te- 

kintetitek magatokat, kit ezen az egész földön 

senki ugy nem bir szeretni mint ti. E szűk esz- 

mekörben forogtok aztán, mig fejetők szédül be- 

le; mig az ember legnemesebb alkatrésze, a mél- 

tányosság, a jog és jogtalanság érzete, merőben 

eltompul bennetek, és sziveitekben az emberszere- 

tet, melynek létezésére oly sokat tartottatok, ko- 

mor önzésnek ad helyet, melybe elmerülve az em- 
berek javát és bánatát nem veszítek többe, mint 

egy könnyelmü gyermek a lepkék és cserehogarak 
életét. 

- A forradásokat neveti az, ki soha nem 
kinlódott sebekkel; ha Cornélia által szeretve tud- 
nád magadat, másként beszélnél. 

- És te is, ha Cornelia mást szeretne, 

- De már ez igy van, hogy csak engem 
szeret és senki mást. 

- Mondjak valamit neked kedves Swen, 

kitóéve magamat azon veszélynek, hogy örökre el- 
veszitsem barátságodat? En épea nem hiszem, 
mindazok daczára a mik történtek, hogy ez asz- 
szony téged szeret. 

Ne nézz reám oly haragosan, hanem hall- 
gass meg nyugodtan. E nő lelkében, valamint a 
tiédben, kiolthatlan vágy él valami elérhetlen, fe- 
lálmulhatlan boldogság eléréseért, melyet az élet 
nem nyujtott neki, s nem is nyujthat soha. Ő 
szeret egy eszményképet, melyet fellengző képzete 

teremtett magának, s melyhez mindeni összevéve 

te oly kevéssé hasonlitasz, a mint nem hasonlithat 

semmi, halandó asszonytól született lény. 

Legfőbb bizonyitéka ennek, hogy még férje 

szerelme sem elégitette ki őt. Hasztalan veted fel 

oly gunyosan ajkaidat, de te nem ismerted Dur- 

ham Frankot; én ismertem őt, s mondom neked! 

valódi férfi volt a szó nemesebb értelmében, ne- 

mes szivü, nagy. lelkü férfi, ki számára egy nő 

sem lehetett volna igen jó, és kinek egyetlen 

hibáját tudom, azt, melyért most éltével fizetett, 

hogy nejét igen erősen szerette; és most megjó- 
solok neked valamit, a nélkül, hogy Merlin len- 

nék, az a feletti bünbánat, hogy a férfit, kinek 
becsét csak most fogja még igazán felismerni, ha- 

lálba üzte, mind erősebben, erősebben fog feléb- 

redni Coruélia szivében, és távol attól, hogy veled 

még csak gondolatban is helyettesitni, óhajtaná 

őt, nem mást fog benned látni nem sokára, mint 

egy irtóztató tévelygés okozóját, ki őt férjétől, 

gyermekeit atyjuktól fosztotta meg. 

De most már elég volt a beszédből, tulsá- 

gosan elég mára. Vedd be pontosan a gyógyezert, 

s gondolkozz a felől, miket mondtam. 

Holnap, mielőtt az egyetemre mennék, bé- 

tekintek még hozzád. 

Benno kalapja után nyult s magára hagyta 

lelkiismeretével Swent. 

Tizenkettődik fejezet. 
És a lelkiismeret nem is maradt némán, e 

hoszszu magános órák alatt, mig a testben, lélek- 

ben egyaránt beteg fiatal ember álmatlanul hány- 

kolódott ágyában. 
Oda ült ágya fejéhez forrón szeretett anyja 

alakját öltve magára. Hallotta e szelid hangot 

panaszkodni, hogy mily fájdalmason esik egy 

nőnek gyermekeitől, egy titok által elválasztva 

lenni, s a férfit, kinek szivén nyugodott, habár 

egyetlen egyszer is bizalommal nyugodott, örök- 

re elvesziteni. Hallotta, mint susogják szelid sza- 

vai, hogy legdrágább reményeiben való csalódást, 
szeretethiányt és a nyugodt lemondás elviselését 

megtalálni, a bölcsesség ne továbbja. 

Swen elgondolta mindazon sok szenvedést, 
mit nemes szivű anyjának ki kelle állni, hogy ve- 

zekeljen egyetlen ballépésért, melyre fiatalkori he- 

ves véralkat s a csalékony, fellengző képzelet 

csábitották. A néma bánatra gondolt, melylyel any- 
ja eltöltötte atyja sivár életét; eszébe jutott egy 

jelenet emléke, midőn anyja első férje, az ezredes 

előtte ismeretlen családi dolgok rendezése végett fa- 
lujokban időzött, őket meglátogatta, s a siró nő 

kezeit megfogva benső felindulástól remegő han- 
gon mondá: , 

„Ha nőöm maradtál volna Leonora, nem 

kellene ontanod e könnyeket, s még sok máso- 

kat, melyeket még hallatni fogsz". Swen még 

kis fiu volt akkor, s a felnőttek ügyet sem ve- 

tettek reá, a mint ő az eger-fagor között, hol 

amazok alá s fel sétáltak, lepkék után futkosott, 

de jól hallotta e szavakat, és most sok, sok év 

multán oly élénken jöttek vissza ismét emlékébe, 
mintha tegnap hallotta volna. És azután egy 
más jelenetre gondolt vissza, midőn sok évvel ké- 
sőbb, ugyanazon egerfa sétányon vezette karján 

anyját, és az, miután hoszszason beszélt Swen jó- 

vőjéről, szelid nagy szemeit komoly gyöngédség 

kifejezésével emelte arczához s mondá; És min- 

denek felett Sweu, légy hű önmagad és mások 

iránt, s soha na csábits senkit arra, hogy hűségi 

esküjét megtörje. Mert önmagunkkal békében le- 

hetni a földi javak legfőbbike, és a hűtlennek 
nincs béke lelkében. 

(Folyt. köv.) 



nem fogja kimondani, 

összesen tehát 165 képviselő a kormány javasla- 

ta mellett és 122 ellene szavazott. 

Ebből látszik, folytatja a nevezett lap, hogy 

a teljesen passiv koronatartományokból: Ga- 

liczia, Bukovina és Dalmátiából 63 képviselő sza- 

vazott Ausztria „Mehibelastung"-ja mellett és 

csak 5 ellene s igy ezek leszavazván az a ktiv 

koronatartományokat, ezeket parlamentáris uton a 

„Mehrbelastung'-ra kényszeritették. E három tar- 

tomány nélkül a szavazás igy állott volna: 104 

képviselő a kormány javaslata m ellett és 118 

az ellen. Egy szóval a szegényes és adóképes- 

ség tekintetében gyenge lábon álló tartományok 

döntötték el a kérdést a teherviselésre képesebbek 

rovására. 

A keleti kérdés. 

A kongressus összeülése iránt immár 

sommi kétség. A német kormány már nemcsak 

szétküldé a meghivókat a kongressusra, de kéz
be- 

sitve is lőnek a signatárius hatalmaknak a
 meg- 

hivók. Mint a ,P. LI." bécsi sürgönyében tolvas- 

suk, az osztrák-magyar külügyi kormány követ- 

kező meghivót kapott a bélcsi 
német követtől : 

,Stolberg gróf német n
agykövet 

jegyzéke Andrássy Gyula 
gróf ő er- 

ciájához. 
Bécs, jun. 3. 1878. 

Alulirottnak stb. van szerencséje ő exciájá- 

nak a következő közlést tenni: 

Csatlakozva az osztrák-ma 
gyar kabi- 

net által megragadott 
kezdeménye- 

zéshez, a császári német kormá
nynak van sze- 

rencséje az 1856. és 1871-ki szerződéseket aláirt 

hatalmknak azt az inditványt 
tenni, hogy Berlin- 

be egy kongressusra összeülni mó
ltóztassanak, hogy 

itt tárgyalás alá vegyék azon praeliminárék ha- 

tározatait, melynek San-Stetanób
an Orosz-és Tö- 

rőkország által megköttettek. 

Midőn ő felsége kormánya ezen meghivást 

intézi a cs. és kir. osztrák-magyar kormányhoz, 

azon föltevésből indul ki, hogy az utóbbi, midőn 

a meghivást elfogadja, egyetért 
abban, miszerint 

megengedje a san-stefanói béke egész tarta 1- 

mának szabad megvitatását, s hogy kséz ebben 

résztvenni. 

Azon esetben, ha a meghivott h
atalmak va- 

lamennyien elfogadnák a meghivót,
 ő felsége kor- 

mánya inditványozza, hogy a ko
ngressus összeülése 

jun. 183-ikára állapittassék meg. 

Alulirott ő excellentiája tudomására hozza a
 

fennebbieket s van szerencséje Arr
a kérni őt, hogy 

6 császári és apostoli királyi felsége kormányána
k 

válaszát mielőbb közölni meltóztas
sék. 

Alulirott felhasználja az a Ikalmat, 
hogy stb." 

A hatalmak kivétel nélkül elfo
gadták a ju- 

nius 18-ikára összehivott congressust, melynek 

összejövetelét, láthatólag, már 
semmi sem akadá- 

lyozza. A török várak kiüritóésének ujabb orosz 

sürgetése, csakugyan a vizbe es
ett, s Törökország- 

nak kisebb gondja is nagyobb annál, hogy Tott- 

loben tábornok mit szándékozik tenni, ha nem 

hajtanak szavára. Annál nagyobb
 gondja van Ro- 

mániának, mely joggal fálti Besszarábiáját. Leg- 

ujabb bukaresti jelentések szerint a román kor- 

mány, daczára az angol-orosz m
egegyezésnek, ra- 

gaszkodik előbbi álláspontjához 
s nem egyezik bele 

Bosszarábia visszaadásába, még 
ha a congressus 

ezt ki is mondaná. Hogy Boesszarábiát vissza kell 

adni Oroszországnak, ezt a eongressust bizonynyal 

épen oly kevéssé, mint 

Anglia, midón nem lát okot a beavatkozásra a 

miatt, hogy Oroszország magának kivánja e te- 

rületet. 

Az angol kormány egy kérdésre kijelenté, 

hogy az örményországi kérdésnek a san-stefanói 

szerződés szerint a congressus elé
 kell jönnie. A 

görögországi kérdés szintén fel fog hozatni a con- 

gressuson, hova magát Görögo
rszágot is 

meg kell hivni. 

Az angol-orosz megegyezés. 

A londoni Globe, a határozott dementik 

után is, melyek ismeretes 10 pontjának nagyobb 

részét érték, fenntartja azokat, s ezt mondja : 

,Szintily alapos okunk van annak állitásá- 

ra, hogy a megegyezés a mult éjjel (május 31.) 

kősőn mindkét hatalom képviselői álta
l teljes for- 

ma szerint aláiratott, ugy hogy * congressust, a 

mi Angliát és Oroszországot illeti, semmi továb- 

bi nehézség nem fenyegeti. Szükséges azonba
n meg- 

jegyezni, hogy a szerencsésen létre jött megegye- 

zés a többi hatalmakat éppen nem érinti. Teljes 

szabadságban áll a többi hatalmaknak, hogy sa- 

ját külön érdekeiket azzal óvják meg, hogy távol 

maradjanak a congressustól, mindaddig,
 mig ezen 

érdekek figyelembe nem vétetnek. 

Kormányunknak sem jogában, sem akara- 

tában nem volt, Oroszországgal oly kérdéseket 

tárgyalni, melyet más mint pusztán angol érde- 

kek érintenek. Az általunk közlött tiz pont 

majdnem teljesen mellőzi a két kormány közt 

volt fődifferentiákat. A harmadik oly kérdést tár- 

gyal, mely egy harmadik hatalom érdekeit érin- 

ti. Anglia a besserábiai kérdésben sokkal köze- 

lebbről érdekelt Ausztriára bizza, hogy itt a ki- 

togásokat kezdeményezze; reméljük, hogy a csá- 
szár az utolsó pillanatokban is engedményekre 

lesz birható. Azon jó szolgálatokról való megem- 

lékezés, melyeket Románia a háboru folytában 

bett, s Ansztriának csaknem bizonyos ellenséges- 

sége, melynek hirtelen csapat összevonásai a hatá- 

rokon az orosz összeköttetési vonalakat fenyegetik, 

- eléggé javallani fogják a czárnak az ilyen en- 

gedékenységet. 

Az előzetes szerződésben emlittett kis-ázsiai 

orosz annexiók főbb vonásaikban el vannak fogad- 

va. Oroszország megigéri, hogy határait nem ter- 

jeszti tul a san-stefánói szerződésben kijelölt vo- 

nalon. Batum, Törökország e Belfortja, mint jog- 

gal nevezik, a győző fél birtokába megy át. Fon- 

tos azon nyitvahagyott kérdés. hogy mi módon lesz 

képes Törökország a pénzbeli kárpótlást előterem- 

tenni; Oroszország itt csak arra kötelezi magát, 

hogy ezen kárpótlást nem veszi meg területáten- 

gedésekben s másrészt Anglia, mint Törökország 

hitelezője, igényei elé nem támaszt nehézségeket. 

A congressus minden bizonynyal ugy fog- 

ja megállapitni a szükséges garautiák módját és 

terjedelmét, hogy Oroszországnak lehetetlen le- 

gyen Törökországba való minden további beavat- 

kozás. 

Több kérdés teljesen Europa eldöntésének 

van fenntartva. Ezek: a dunai hajózás; Epirus, 

Thesszália és más görőög tartományok reorgani- 

satiója; Bulgáriának Oroszország által való ka- 

tonai megszállása, s az orosz csapatoknak Ro- 

mánián való keresztülvonulása. Ezen pontok mind- 

egyike élénk vita tárgya lesz, s Anglia egyikre 

vonatkozólag sincs semmikáp lekötve. Miután ezen 

erszág bizonyos érdekei eléggé biztositottaknak lát- 

szanak. Anglia közös tanácskozásra hivja össze a 

többi hatalmakat és Oroszországot, hogy megha- 

tározzák az előzetes szerződés azon pontjait, a me- 

lyek Europa közjogába iktatandók. 

Szembeötlő, hogy az uj megegyezés bármily 

alakot öltsön is, tényleg meg fógja semmisiteni 

Ignatieff tábornok kontármüvét, s puszta nevén 

kivül semmit sem fog belőle meghagyni. 

A magyar delegatioból. 

Bécs, jun. 4. A ma 1 órakor tartott tel- 

jes ülésben Szlávy elnökölt. A közös kormányt 

Hoffman p. ü. miniszter, Maywald tbnok és Mé- 

rey udv. tanácsos képviselte. A magyar miniszte- 

rek közül Tisza és Széll voltak jelen. Az elnök 

jelenti, hogy a hadügyi bizottság jelentése azon 

előterjesztésről, mely 1878-ra 40.000 frtnyi pót- 

hitelt kiván, és az 1877. évi extraordinárium fö- 

löslegének felhasználására javaslatokat tesz, be- 

nyujtatott. Az utóbbi javaslat nem jón tárgyalás 

alá, mivel a közös hadügyminiszter visszavonta. 

Az első javaslat a hadügyi bizottság jelentésével 

közösen fog tárgyalás alá vétetni. A boszniai és 

herczegovinai menekültek segélyezéséről szóló kor- 

mányi előterjesztésre vonatkozólag a külügyi bi- 

zottság a következő határozatot javasolja: A de- 

legatió a bosnyák és herczegovinai menekültek 

számára május és junius hóra, a külügyminisz- 

terium rendkivüli szükségleteként, megszavaz 550 

ezer frtot, de ujolag hangsulyozza azt a határo- 

zott kivánatát, hogy ez az összeg az utolsó le- 

gyen, mely a monarchia népeit e czélra terhelje. 

A jelentés Falk előaadó rövid indokolása után vita 

nélkül elfogadtatott. 

A guőóta fölosztásról szóló kormáuyi előter- 

jesztésre vonathozólag a pénzügyi bizottság azt 

javasolja, hogy az előterjesztésnek a kormány ál- 

tal fölállitott formáját elismervén, az illető szám- 

tételek csak akkor vétessenek föl a költségvetés- 

be, ha végleg megszavaztattak. - A Lloyd-sub- 

ventió csak jul. végeig szavaztatik meg. Közös 

vámbevételekül a javasolt 15.598,000 ífrtnyi ösz- 

szeg helyett csak 9.000,000 frt hagyatott jóvá. A 

jelentés, melyet gr. Betblen András adott elő, 

egyhangulag elfogadtatott. 

Miután az elfogadott kormányi előterjeszté- 

sek haladóék nélkül átküldettek mint nuntiumok 

a birod. gyülés delegácziójához, a maj ülés jegy- 

zőkönyve azonnal hitelesittetett. 

Merénylet a német császár ellen. 

Berlin, jun. 4. A Nordd. Allg. Zeitung 

írja: A Nobiling kihallgatásáról szóló hirekből ki- 

tünik, hogy eleinte tagadott ugyan minden ösz- 

szeköttetést, később azonban nem csak social-de- 

mokratiával való összefüggését vallotta meg, ha- 

nem hozzá is tette, hogy a tett végrehajtása mege- 

gyezés utján ő reá esett. Büntársakat részint nem 

akart megnevezni, részint nem volt rá képes. Ed- 

dig nem lehet tudni, hogy a büntett egy nagyobb 

összeesküvésből ered-e, vágy több gazember rög- 

tönzött műve-e. 

Elberfeld, jun. 4. Az Elberfelder Zei- 

tung irja: Barmen-Wüppersfeldben vasárnap dél- 

után két vendéglőben ismételve nyilatkozott egy 

munkás, hogy merényletet fognak elkövetni a 

császár ellen. Az illető munkást még nem kutat- 
hatták ki. 

E 

A bécsi nagy követhez tegnap déli 1 óra- 

kor következő távirat érkezett Berlinből. „Ő felsé- 

ge 30 sörétgolyótól van megsebesitve arozán, két 

karján, fején és hátán. A sisakot 18 sörét szem 

találta. A fájdalmak tegnap nagyok voltak. Egyik 

seb sem veszélyes közvetlenül. Ő felsége mindig 

teljes eszméleten volt s nyugodt, s az éjjel hála 

Isten, jól aludt. Mai állapota teljesen kielégitő. A 

gyilkos sulyosan megsebesitatte magát. Tisztes 

családból való s művelt osztályhoz tartozik. Vi- 

szonyban volt a social-demokráta párttal. A bün- 

tettet nyilván már régóta tervezi. (Aláirta) Bülow." 

Nobiling doktori dissertatiójából a Deutsches 

Montagsblatt a tettesnek önmaga által közlött, kö- 
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vetkező életrajzát adja: Az 1848-iki mozgalmas 

év április 10-kén láttam napvilágot Posen tarto- 

mányban, a Birnbaum melletti Kolno nevü királyi 

uradalomban, melynek atyám bérlője volt. Első 

oktatást nehány házi tanitótól nyertem, kik közül 

nevezetesen a legutolsó, Liepe Frigyes ur bőlcsész 

iránt, kinek elve a nevelésnél az volt, hogy nő- 

vendékeit ne csak lehetőleg sokoldaluan tudomá- 

nyos tekintetben képezze ki, hanem ép ugy a ké- 

sőbbi gyakorlati életre előkészitse, érzem magam 

különös hbálára kötelezve. Ugyanezen elv „non 

scholae, sed vitae" volt az irányadó a züllichaui 

királyi paedagogiumon, melyet azután látogattam 

s melynek öt legfelsőbb osztályát: a felső tertiát, 

az alsó és felső secundát, az alsó és felső 

primát 4 és fél év alatt, 1868. husvétjától 1867. 

Mihály napjáig végeztem el. Iskoláim bevég- 

zése után mindenekelőtt három évig gyakor- 

lati gazdaságra adtam magamat, majd három tan- 

szakon át 1870. Mihály napjától 1872. husvét- 

jáig államtudományokat és gazdaságot hallgattam 

Halleban, még egyszer két évig gyakorlatilag mű- 

ködtem, részint több hónapon át utaztam is, 

hogy több gazdaságot, különféle ipartelepeket ta- 

nuljak ismerni. 1874. husvétjától 1875-ig ismét 

ugyanazon tárgyakat hallgattam Halléban, azután 

pedig a hatodik, hetedik és most a .nyolczadik 

tanszakban a helybeli lipcsei egyetemen. Lipcse 

1876. május havában Karl E. Nobiling. A tu- 

dori vizsga letétele után Nobiling mintegy két év 

előtt Berlinbe jött. Állomást hiába keresett; nem 

kapott, rövid ideig a statisztikai hivatalban is 

dolgozott Engel titkos tanácsosnál s mint Thiel 

tanássos kijelenté, körülbelül nyolcz hét óta iró 

lett. A tanácsos nézete szerint Nobiling a maga 

szakmájában jártas, de szellemileg nem éppen ki- 

emelkedő ember benyomását kelti. 

A bécsi lapokban egy egész sor táviratot ol- 

vasunk, melyek különféle részleteket tartalmaznak 

Nobiliogróől, ennek előéletéről, a meginditott vizs- 

gálatokról, motozásokról, hirlapi nyilatkozatokról. 

Adjuk a következőket: 

A mi mindenekelőtt Vilmos császár állapo- 

tát illeti, az orvosok hirszeriat még mindig nem 

állapodtak meg abban, hogy a balkéz csuklójába 

behatolt sörétszemek kiszedése végett a betegen 

ujabb műtétet kezdjenek-e vagy nem, az előbbi 

eset ujabb vérvesztéssel lévén ös.zekötve. 

A gyilkos és - agyában sulyosan megsé- 

rült - öngyilkos Nobilingról azt beszélik 

a lapok, hogy kihallgatásakor a többi közt ezt 

mondta: 
„Bizonyos voltam benne, hogy ha söréttel 

lövök, bizonyosan találok, mig minden golyó csak 

nagyon is könnyen eltéveszti a czélt." 

A Nobiling házigazdájánál levő szobaleány 

a kihallgatáson ezt mondta : Hoedel merénylete 

után Nobiling beszélt előttem az eseményről. Meg- 

jegyeztem, hogy ha Vilmos császárt meglővik, a 

trónörökös lépne a trónra s megint csak lenne 

császár. lirre Nobiling ezt mondta: ,Nohátak- 

kor meglő az ember vagy tizet egymás- 

után, akkor meglesz a köztársaság. 

Nobiling előéletéről a következő adatok 

ismerntesek ujabban: Nobiliag jó lövő, s mig 

Halleban volt, gyakran járt vadászni. Ezelőtt 8 

évvel 12.000 márka örökséget kapott s irogatás 

által kereste élelmét. Nobiling anyja hevesvérüű- 

nek mondja fiát, ki mindig igen excentricus volt. 

(Általában sokan tartották ,zavartfejü"-nek.) 

Mondja továbbá, hogy mindig csudálkozott, hon- 

nan veszi fia azt a sok pénzt arra a jó életmódra 

és a sok költséges utazásra, mit Londonba, Pá- 

risba és Genfbe tett. - Elfogatásakor 148 már- 

kát találtak nála. A vizsgálat konstatálta, hogy 

Nobiling, levelek érkezése után, mindig papirost 

szokott elégetni. 

Kezdik mindiakább hinni, hogy Nob.ling 

az internationale londoni, brüsseli, párisi, 

kopenhágai vezéreihez tartozik s Drezdában 

czinkosai vannak, kikkel a merényletet meg- 

beszélte. - Drezdában a mult évben állitólag s0- 

kat gyakorolta magát a lövésben s a többi közt 

ezt mondta: „Ostobaság az öngyilkosoknak a vi- 

lágot itthagyni, a nélkül, hogy „egy nagyot" 

(einen Grossen) is magával vinne; ő majd job- 

ban fogja csinálni." Ezt a jelentést a drezdai s0- 

cialisták közölték a bünfenyitő rendőrséggel. 
-—- 

A merénylet által előidézett rendőri és 

katonai intézkedésekről a következőket je- 

lentik : 
Tegnap este bázmotozást tartottak a Berli- 

ner Neue Presse szerkesztőségében és Scha- 

pira, Most és Frits che socialista vezéreknél, 

de eredménytelenül. Motozást tartottak Nobiling 

kedvese lakásán is, hol fényképeket találtak, 

melyek segitségével czin kostársakat vélnek 

fölfedezhetni. A rendőrség azt hiszi, hogy nyomá- 

ban van a gyilkos büntársainak. Rendőrhivatalno- 

kok utaznak Szászországba, Vesztfáliába, 

a Rajnatartomán yba, büntársakat ke- 

resni. 

Tegnap a kaszármákban consignál- 

ták akatonaságot. Katonai körökben általában 

nagy feszültség uralkodik s jelentős intézkedésekre 

készülnek. 
Tegnap 25 embert fogtak el felségs értés 

miatt. 
Moltke tábornok állitólag fenyegetőle- 

velet kapott; hogyha a bir. gyülésen még egy- 

szer ugy beszól a socialisták ellen, mint legutóbb, 

neki is baja lesz. 

Ifj. Fretwell János működése az er- 
délyi és székely nemzetgazdasági ér- 

dekek körül.") 

A magyar napi sajtó a közelebbi évekről nem 

egy adatot tartalmaz ifj. Fretwell János angol 

magyarbarát azon üdvös működéséről) melyet ő 

magyar hazánknak a britt és amerikai napi sajtó 

utján való ismertetése által, s különösen az erdé- 

lyi részekben levő unitárius tanintézetek (székely- 

kereszturi és kolozsvári tanodák) részére tett je- 

lentékeny segély-gyüjtései utján kifejtett. Ismere- 

tes ő arról is, hogy anyai nyelvünk elsajátitására 

kiváló szorgalmat fordit, részint hazánk iránti 

szeretetből, de azért is, hogy anyai nyelvünkön is 

érintkezhessék velünk. 

De a buzgó magyar-barát nem érte be a 

szellemi élet terén kifejtett ezen működésével, ha- 

nem Magyarhonban és az erdélyi részekben tett 

több rendbeli utazását arra is felhasználta, hogy 

magyar hazánk s különösen Erdély természet-adta 

kincseivel megismerkedve, azoknak iparczikkekké 

emelésével és forgalomba hozásával lendületet ad-
 

jon a kivált Erdélyben még fejletlen ipar és nem- 

zotgazdasági érdekeknek. 

E czélból a mult év őszén szerződést kötött 

az erdélyi pincze-egylettel s az erdélyi borokból 

nagy mennyiségű megrendeléseket tett oly czélből, 

hogy e boroknak az észak-európai és angol pia- 

czokon forgalmat szerezzen. 

Lankadatlan munkássága azonban itt sem 

állapodott meg, s most már arra törekszik, hogy 

az erdélyi és székely ipar támogatására angol tő- 

kepénzeket szivárogtasson be e hazába. 

Ezuttal tehát e téren találkoztunk vele. Eb- 

beli törekvésére pedig annál nagyobb sulyt kell 

fektetnünk, mivel széles és szolid üzleti egybeköt- 

tetései vannak, e mellett benne a theoria az angol 

practicus észjárással szerencsésen találkozik - és 

mert másfelől az általa egy és más irányban meg- 

penditett gondolatok honi szakértőink közt hasz- 

nos eszmecserét kelthetnek. 

Ezeket tekintetbe véve a székelység, s álta- 

lában az erdélyi részek nemzetgazdasági érdek
ében 

állónak találtuk nevezett buzgó ügybarátunkna
k a 

székely egylet alólirt elnmökéhez intézett két leve- 

lét nyilvánosságra hozni, tájékozásul előrebocsát- 

ván, miszerint a székely egylet alólirt elnöke örő- 

mest szolgált volna az október 6-diki levelében 

foglalt fölhivásra, a székelyföldet illető tüzetes
ebb 

statisztikai adatokkal, de ki kellett jelentenie, hogy 

bár elszórtan léteznek ilynemű egyes adatok, de 

ezek részint tulélték magukat, kivált a korábbi 

évekbeliek, részint hózagosak, s lehető tökéletest 

és a kitűzött iránynak megfelelőt csak is a székely 

egyesület által a székelyföld leirására kitüzött 1000 

frt pályadijra beérkező munkák fognak nyujthat
ni, 

de e pályázat csak a f. év május 1 én jár le, - 

hogy azonban addig is anyagot nyujthasson Fret- 

well eléggé meg nem becsülhető munkásságána
k, 

czélszerűnek tartotta a magyarhoni statisztikai év- 

könyvek 1874. évi folyamát, a székelyföldet ér- 

dekiő adatok tételenkénti kijelölése mellett meg- 

küldeni; - és ugy látszik, már e közlemény 
meg- 

termette gyümölcsét, a mennyiben a fáradhatlan 

ügybarát már ezen füzetek-nyujtotta adatokb
an is 

anyagot talált arra, hogy közhasznu működését e 

téren is megkezdje. 

Egyuttal meg kell jegyeznem, miszerint az 

alább közlött levelekhez egy hirdetmény is lévén 

mellékelve az erdélyi borokról, ezek közlését az 

eredeti német, illetőleg ángol eredetikből magya- 

ritva, részint a bortermelők ide vágó érdekeire való 

tekiutetből, részint annak illustrátiojául, mily me- 

leg barátot birnak érdekeink a külföldön Fretwell 

Jánosban - ide iktatni czélszerűnek találtuk. 

A levelek és hirdetmény itt következnek : 
Hajós János 

az egylet elnőke. 

Bécs, október 5. 1877. 

Ngos Hajós János urnak. 

Tisztelt uram : 

Kolosvártt szerencsém lévén találkozni, ott 

értesültem arról, hogy Nagyságod a székely mive- 

lődési egylet elnöke. Nekem szándókom a télen a 

székelyföld segélyforrásairól egy munkát egybeálli- 

tani, a végett, hogy mutassam meg hazámfiainak, 

miként és hová fektethetnék be pónzeiket, a me- 

lyekkel e segélyforrások lehető fejlődését előmoz- 

ditanák, de egyszersmind a székelységnek haszon- 

hajtó munkát szereznének. E czélból vásároltam 

az erdélyi borokat is, s bár ebből ez uttal inkább 

veszteségre számithatok, mint nyereségre, de azon 

czélt mindenesetre elérem, hogy az erdélyi borok 

számára rést török Angolhonban s útat nyitok egy 

oly üzletnek, mely Erdélynek évek folytán kétség- 

kivül jelentékeny nyereséget fog hajtani. 

De még más tárgyak is volnának, melyek- 

re honfiaim figyelmét még a párisi világkiállitás 

előtt felhivhatnám, p. o a székaly háziipar czik- 

kei, gyógyvizek, mint Borszék stb. arany, vas, só, 

réz, bűdöskő (Torjai büdösben), a beszterczei és 

thoroczkói porczellánföld, timár ipartárgyak, üveg, 

papirgyártás, selyem, ezőöst, ón, kender, komló, 

szarvas és szárito.t gombák. Ezek mind olyan 

tárgyak, melyeket Angolhonban, ha illő áron 

odáig szállitanák, el lehetne adni. Ezen kivül ha- 

szonhajtó lenne vágott marhahus szállitása jég- 

tartókban Bécs és Londonig, a hol most ezt 

Észak-Amerikából kapják, s nem kétlem akadná- 

*) E közleményt a Székely mivelődési és közgazda- 

sági egyesületnek Buzogány Áron által szerkesztett, most 

megjelent érdekes évkönyvéből vettük át. 

nak angol tőkepénzesek, kik ily vállalatokra pénzt 

adnának. 
A timár-ipar, mely a husvágással rokon, 

ha helyesen üzetik , szintén gyümölcsözővé válnék. 

Ezen tárgyakról a mi adatom van, a br. 

Orbán Balázs, „Székelyföld leirása? munkájából 

vettem ki, de ezeknél jóval többekre volna szük- 

ségem, s ha uraságod szives lenne ujabb ilyne- 

mű statistikai adatokhoz juttatni engem, akár ut- 

ba igazitani, hogy hol kaphatnék többet? - na- 

gyon lekötelezne. (Németből ford. H. J. Szerk.) 
Meleg üdvözlettel. 

Ifj. Fretwell János. 

London, EC. deczember 20. 1877. 

Ngos Hajós János urnak. 

Mélyen tisztelt uram! 
Annak idején vettem folyó évi október 26- 

dikán kelt becses sorait a magyar statistikai év- 
könyv 9 füzetével együtt, melyek a magyar bi- 

rodalom 1874. évi statistikáját foglalják maguk- 1 

ban. Szives közléseért azon oknál fogva nem fe- 

jezhettem ki előbb köszönetemet, mivel lábam je- 

lentékeny megsérülése miatt hosszabb ideig az 

ágyat kelle őriznem. De ugyan e körülmény, mely 

négy héten át visszatartott űzletemtől, lehetővé 

tette reám nézve, az emlitett statistikai közlemé- 

nyeket nyugodtan tanulmányozni. - E tanulmá- 
nyozásom azon meggyőződésre vezetett, hogy a 

leghelyesebb és legjobb lenne nemcsak a székely- 

földre, hanem Erdélyre, sőt egész Magyarország- 

ra nézve a bankügynek erősbitése az által, ha 

angol tőkepénzesek, vidéki bankok, takárékpénz- 
tárak, földhitel bankok részvényeinek megvásár- 
lásában résztvennének. 

De miként váljék ez lehetőóvé? Az angol 

tőkepénzes örvend, ha befektetéseinél angol conso- 
lokban 31/4 76, bank- és vasut-részvényekben S- 

646 jövedelmet huzhat. Ha az ember előtte a Ma- 

gyarország-Ausztriában szokásos 102-ot emliti, 

megijed, az 1873. évi nagy válságra gondol, eszé- 

be jut az angol-magyar bank 8 millió frt, a 
frankó-magyar bank 10 millió frt, a fiumei bank 

500,000 frt stb., összesen 18.500,000 befizetett 

tőkével, mely intézetek a statistikai évkönyv ta- 
nusága szerint 1874-ben semmit sem jödedelmez- 

tek. Egyáltalában ugy találom, hogy a bankinté- 
zetekbe befektetett tőkének fele 8/, 90-nál keve- 

sebbet jövedelmez, másik felénél ellenben a jöve- 

delem 11.,4 79-ot tesz, sót egy banknál Maros- 

Vásárhelyt 302 -nál többet. 
Ugy hiszem, hogy ha önök vidéki intézetei 

Erdélyben csakugyan képesek több tőkét forgatoi 

biztosan és haszonhajtólag, mint a mennyi az, 

mely rendelkezésökre áll, jól tennék, ha igyekez- 

nének valamely pénzügyi szervezkedés által Lon- 

donban tőkére tenni szert, a mi legjobban részvé- 
nyeik eladása által történhetnék. 

Lássuk mifélerészvényintézeteik vannak önök- 
nek jelenleg. Itt van az 

5 Kereskedelmi és Iparbank. 

Befzetett 
: Tartalók 
részvény Nyereség ' 
tőke tőke 

1. Albina N.-Szeben 285.800) 6.526 s1027u0 
21. Erdélyi első bank Brassó200.000 5.958 13.069 64/ 
22. Erdélyi keresk bank M.- 

Vásárhely 400.000133.531121.990304/. 
44. Kolozsvári hitelbank Ko- 

lozsvár 300.000 20.596 22.561 74 
74. Sz.-Udvarhelyi zálog- s si 

kölcsön intézet 12.000 86 9988100 
is7.ö00 i6b.697180.644/151/2 

Nevezett öt bank tehát 1874-ben a befi: 

zetet tőke után 151/,46 jövedelmet nyert. Azt 
hiszem, hogy ha a részvényeket nem szerfelett drá- 

gán bocsátanák piaczra, nem lenne nehéz angol i 

tőkepénzeseket arra birni, hogy ha nem többet 

de 500.000 frtot e bankokba fektessenek; nem 
tudom azonban, hogy magok a bankok minő fell 

tételek alatt segitenék elő egy ily terv léte: 

sülését ? 
Tekintsük már most takarékpénztáraikat: 

Az erdélyi takarékpénztárak az 1874. decz. 31-iki 
állapot szerint: 

Befzetett Tartalék részvény e Nyereség ' 
töke tőke 

37. Brassai általános - 123.723 9.946 8 
64. Erdélyi egyesült 100.020 578 18.47818 
65. Erzsébetvárosi - - - - 

98. Hunyadmegyei első 20.000 291 2.967144/ 
105. Kalotaszegi 40.000 2.766 9.35628 

112. Kézdivásárhelyi 32.458 134 3.82611 

118. Kolozsvári 50.000 5.312 10.60020 

127. Krasznamegyei 48.000 4.721 6.34911 

139. Marosvásárhelyi 60.000 10.336 19.12823 

165, N.-szebeni általános - 220.021 7.234 34 
210. Rosnyói 80.000 - 2648433 

228. Szászváros és vidéki 40.000 853 4.60811 
252. Tasnádi 36.000 1.328 4.53612 

259. Tordai 50.0000 321 6.12812 
265. Török-Sz.-Miklós 60.000 213 10.01316 
211. Besztereze vidéki 60.0000 - 4.825 5 

Befizetett részvénytőke [720.5601872.046 152.641 

Részvénytőke 726.560 

tartalék tőke 372.045 

Összesen 1,098.605 frt. 

Itt is a 152.847 frtnyi nyereség a befizé 

tett részvény- és tartalók tőkék együttes összegé 

nek 1644-át teszi. Ez esetben is véleményem sz6 

rint nea volna nehéz angol tőkepénzeseket fe' 

birni, hogy mintegy 500.000 ífrtnyi tőke betéttel 
részt vegyenek s ekként a gazdagság czéljaira szúk 

ségelt tőkék beszerzéséhez összesen mintegy 1 

millió forinttal járuljanak. : 

Nem ezen magában véve csekély növekedé 

se a tényleg befizetett tőkének volna az egyetlen 

nyereség. Ha egyszer a tőkepénzes látja, hog 

bafizetései biztosan és haszonhajtólag vannak el 

helyezve, maga is igyekezni fog tőkéi számári 

más befektetéseket is bányaművekbe, iparvállal 



tokba és egyebekbe találni, a mely uton lassan- 

ként tetemes tőke és vállalkozó szellem jutna az 

országba és válnék annak hasznára. 

Ez alkalommal e pontot csak érinteni szán- 

dékoztam. Csak azok, kik az ország pénzügyi vi- 

sonyait jobban ismerik nálamnál, adhatnak felvi- 

lágositást arra nézve, mikép volna ily pénzügyi 

összeköttetés Angolország és Erdély közt létesit- 

hető. Minden esetre megérdemli a fáradságot, gon- 

dolkozni e tárgy fölött, és ha talán czélszerünek 

fogja látni Nagyságod, jelen soraimat valamelyik 

erdélyi folyoiratban közzé tenni, hogy ez által az 

ottani érdekelteknek alkalma nyiljék, e tárgyban 
véleményöket nyilvánitani. 

Ez idő szerint nagyon el vagyok foglalva 

azzal, hogy az erdélyi borokat itt ismertekké te- 

gyem és számukra piaczot szerezzek. (Németből 

ford. Dr. Takács L. Szerk.) 

Baráti üdvözlettel kész szolgája 

" John Fretwell jun. s. k. 

(Vége következik.) 

A szurduki erőditések. 

Az ,Egyetértést mai száma a következőket 

irja. 

A petrozsenyi kőszénbánya gyarmatok- 

tól mintegy háromnegyed óra járásnyira van a 

szurduki szoros, melyen az egyesült (magyar 

és oláh) Zsil folyó Oláhország felé siet. 

A szurduki szoros tökéletesen megfelel a 

,szoros" szó fogalmának, mert a Zsil oly mere- 

dek és mászhatlan sziklák közé van szoritva, 

hogy a közlekedés teljességgel lehetetlen s csupán 

négykézláb kuszva lehet a szorosba mélyebben 

béhatolni. 

A szoros Petrozsény felőli torkolata (ha 

igy szabad annak kezdetét neveznem) még jó mesz- 

sze van az oláh határszéltől, ugy hogy ellenséges 

csapatok behatolásától e szoroson át tartani sem- 
mi szin alatt nem is lehet. 

De mégis szükségesnek mutatkozik a szoros 

erőditése, minthogy Vulkán felől, a hol a köz- 

lekedés Oláhországgal tényleg fenáll, az ellenséges 

csapatok bevonulhatnak, s a vulkáni erődités el- 

foglalása után akadálytalanul uraivá lennének az 

első erdélyi vasutnak, melynek végállomása Pet- 
rozsény. 

A szurduki erőditések czélja tehát a Vul- 

kán felől jöhető elenséges csapatokat feltartóz- 

tatni s az ellenségnek a pályaudvarig való hatolá- 
sát megakadályozni. . 

Az erőditési munkálatok tervezője és veze- 

tője Gyurics mérnökkari kapitány, kinek olda- 

la mellett két gyalogsági hadnagy s mintegy két 

száz mérnökkari katona müködik. Foglakoztatva 

van azonkivül mintegy 900 munkás, kiknek egy 

része bányamuakás, a tőbbiek erdélyi magya- 

rok és oláhok. 

Az erőditések tervezője oda törekedett, hogy 

a Vulkán felől Petrozsényre vezető kocsiut azokból 

dominálva legyen. S ezen feladatát igen szépen 
meg is oldotta, mivel az erősségekből - melyek 

három különböző niveauban fekszenek s egy ezen 

czélból vágott kanyargó ut által összekapcsolvák, 

- a vulkáni kocsiut, a melyen a hadcsapatoknak 

okvetetlen át kell vonulniok, Iszkronytól egészen 

Petrozsényig, nem különben a szurduki szoros kör- 

nyéke is folyton szemmel tartható. 

Petrozsényben ezen munkálatok következté 

ben a kereskedelemben egy kis elevenség állott 

be, mely azonban - mint itteniek álitják - meg 

sem közeliti azon sürgés-forgást, mely a vasut- 

épitkezés rohamkorszakában és a kőszénbánya-gyar- 

matok alapitása idejében fenállott. 
Lányi Kálmán. 

IRODALOM és MÚVÉSZEI. 
Kolozsvári uemzeti szinházi zsebkönyv 

1874. május 1-től 1878. május 1-ig. Kiadta a 
nemzeti szinház igazgatósága. A tisztajövedelem 

a nemzeti szinházi nyugdijintézetet illeti." (Ára 

nincs ugyan a czimlapon, de ugy tudjuk hogy 
50 kr.) 

Éz annak az füzetkének a czime, melyről 

röviden már tegnap megemlékezénk. Csak puszta 

adatokat tartalmaz s mégis valóságos történelem; 

a kolozsvári nemzeti szinház legutóbbi négyéves 
multjának szép története, tele a legszebb művé- 

szeti vivmányokkal, kitünő művészek magasb tő- 

rekvés-szülte maradandó becsüű alkotásaival, egy 

sereg európai hirü idegen művész vendégszerep 

léseivel, olyan irodalmi eseményekkel és szinházi 
estékkel, melyek nemzeti szinészetünk és nyelvünk 

fejlődésében ragyogó, kiemelkedó csucsokat képez- 

nek; és tele egy áldozatokban kimerithetet- 
len derék hazafi és egy pagy művész neveivel, 

kiket a késő jövendő is hálával és büszkeséggel fog 
emlegetni. 

Valóban, Korbuly visszalépésével és Kovács 
Gyula eltávozásával olyan szép korszaka zárult 
be a kolozsvári nemzeti szinháznak, mely - a 

művészet geniusza óvja meg tőlel - de aligha 

nem évtizedekig folytatás nélkül fog maradni! 
Hisz már is mutatkoznak a hanyatlás szomoru 
előjelei, melyek annál sötétebbeknek tünnek föl 

azok előtt, kik a Korbuly-Kovács aerának tanui 

voltak, minél fényesebb volt e négyéves cyelus. 
De térjünk át a zsebkönyv tartalmára. 
A füzet először is évek szerint a szinház 

hivatalos és működő személyzetét sorolja fel. Az 
utóbbi névsorban találkozunk azoknak a derék 

szinészek és szinésznőknek neveivel, kikre mindig 

büszke lesz a kolozsvári szinpad: egy E. Kovács 
Gyula, Némethy Irma, Mátray B. Béla, Boér 

Emma, Eibenschütz Mari (Ditróiné), Kassai Vi- 

dor, Zoltánné (Balogh Györgyné), Vidor Pál, Bo- 

dorfi H., Gerecsné, Caravatti, Medgyasszai Ilka, 

Neszveda Anna, Human Erzsi, Dalnoki, Dalnoki- 

né stb. nevével, kiket fájdalom! mind el kelle 

vesztenünk ! Vajh, lesznek-é s mikor pótolva 1? 

A névjegyzékek után jön minden év pénz- 

ügyi eredménye, amint azt a választmány helyesen 

kimutatottnak találta. 

E kimutatások legjelentékenyebb adatai a 

füzetképek. Sokat és megdönthetetlenül bizonyit- 

nak. Bizonyitják, hogy a nagyszerü eredmények 

csak a Korbuly Bogdán valóban nagyszerű áldozatai 
által voltak kiküzdhetők; bizonyitják, hogy az 

intendáns ez áldozatai segélyével a szinház olyan 

beruházásokat nyert, e négy év alatt, a milye- 

neket saját erején soha sem lett volna képes ez 

intézet megtenni; bizonyitják, hogy sem a királyi 

segély, sem a máskülönben elég jó szinházláto- 

gató kolozsvári közönség magukra nem lettek 

volna képesek a szinházat fenntartani, hanem 

egyesegyedül Korbulynak köszönhetjük, ki pénz- 

áldozataival a legjobb magyar szintársulat fennál- 

lását biztositotta, szintársulatét, melylyel egy ma- 

gyar szinpad személyzete sem mérkőzhetett, s 

s mely hasonlithatatlanul magasabbban állott-6 

négy év alatt a budapesti népszinházénál, sőt sok 

részben versenyzett a budapesti nemzeti szinházzal! 

Érdekes adatokat nyujtanak azonban e pénz- 

tári kimutatások arra nézve ís, hogy mikor mek- 

kora volt a közönség támogatása, vagyis mennyi 

jött be bérletből és u. n. napijövedelemből; ez a 
tétel tett: ; 

1874. május 1-től 1875. 

máj. 1-ig terjedő I. év- 

ben . .. 

1875-től 1876-ig (II) év) 

1876-tól 1877-ig (III. év) 

1877-től 1878-ig (IV. év) 67535 , 45 , 

együtt: 266.509 , 05 , 

Vagyis: Korbuly maga egyedül annyit köl- 

tött a szinházra e négy év alatt, mint az ősszes 

közönségnek egyötöd része, és annyit, amennyit e 

négy év alatt a fejedelmi kegy subventio alakjá- 

ban a nemzeti intézetre áldozott! 

A kiadások rovatában a két legérdekesb té- 

tel: a működő, segéd- és szolgaszemélyzet fizeté- 

sei és a beruházások a következő számeredménye- 
ket tüntetik föl: 

12543 frt 7 kr. 

62442 , 54 , 

63987 , 99 ,, 

1874-187511876-1876]1876-1877]1877-1878 

79975. 20 
Fizetések: 85186. 13 67811. 51 1676. 50 81624.95 

(játékdij) 

Beruházások 
(könyv-, ru- . 
ha- és disz- 
lettár gyara- 

pitása) 11669. 32 5976. 36 7079. 45 [6276. 76 

Eszerint legnagyobb volt a gázsi az első 
és legkisebb a második évben; beruházásokra, te- 

hát olyanokra, a mik maradandó értéket képvi- 

selnek, négy év alatt összesen 31001 frt 89 kr 

adatott ki, vagyis 8/, része annak az ősszegnek, 
melyet a volt intendáns - nem számitva a nyári 

szinházat - összesen az intézetre áldozott. 

(Vége köv.) 

Az özv. Cserey Józsefné által alapitan- 
dó „Székely nemzeti muzeum 

számára f. évi május havában beérkezett adomá- 
nyok kimutatása. 

I. Könyvek, nyomtatványok és kéz- 

iratok: Demes Péter lelkész urtól (Szemerja) 

2 kötet könyv a XVI. száz, 13 köt. könyv a XVII. 

száz. 6 köt. kéziratos könyv. Nagy K. né Kovács 

Emma urhölgytől (S. Szt.-György) 5 drb 1848/,- 
dik évi nyomtatvány. Kiss Mih. esperes urtól (Ár- 
kos) 13 köt. könyv a XVI. századtól. Györbiró 

Benő fogalm. urtól (N.-Becskerek) 1 nemzeti szo- 
moru jelentés. 

II. Régiség, pénz és érem: Debreczy F. 

urtól (Zabola) 1 huszársapka. Maurer István urtól 

(Ürmös) 1 uti, 3 más óra. Jancsó Balázsné urasz- 

szonytól (K,-Vásárhely) 1 székelykorsó. Györbiró 
Benő fogalmazó urtól (N.-Becskerek) 1 Rákoczy 

Párcsetich Zsigm. ezredes rábláncza (felirattal) 1 

Rákoczy Párcsetich Hugó pol. fogoly faragvány- 

műve (karperecz). Vécsei István ügyvéd ur (N.- 

Becskerek) 1 magyar 1 frtos és 1 drb ezüst tal- 
lér 1780-ból Imecs Albert urtól (Imecsfalva) 1 
drb oláh pénz. Görög Róza k. a. (Páké) 1 ró- 

mai ezüst pénz. Molnár Andrásnétól 1 vas lándsa. 
Geréb Ilka k. a. (Osdola) 1 rézmécses. Vásárlás 
1 párnahéj. 

III. Természeti tárgyak: Kraus János 
urtól (K.-Vásárhely) 1 négylábu csirke. szeszben 

Imecs Albert urtól (Imecsfalva) 1 szarka fészek 

7 tojással. Boér Ila k. asszonytól betegsége alatt 
elhulthaját. (Egyben.) 

IV. Ipartárgy: Dindár István főhadnagy- 
urtól (Lolozsvár) 1 tojás tartó faragvánő. 

V. A muzeum berendezése költsé- 

geinek fedezésére: Kéller Elek ügyvéd urtól 
(N.-Becskerek) 2 frt, Poroszkai Béla főügyászurtól 

2 frt, Kéller Ákos alügyész urtól 2 frt, Kulifay 
Lajos polgármesterurtól 2 frt, Györbiró Benő fo- 

galmazó urtól 2 frt. összesen 10 frtot. ") 
Fogadják a lelkes adakozok, kik szép tettök 

által egy nemzet kincsét gyarapitották, előleges 
köszönetemet, az utókor hálás elismerését. 

Imeesfalva (Háromszéken) 1878. junius 3-án. 
Özv. Cserey Jánosné. 

Ez összeg is a többihez, a k.-vásárhelyi t. pénztárba 
tétetett. Cs. 

.............................. 

NAPI EK. 
Kolozsvár, 1878. junius 6. 

A magyar haza legelhagyatottabb in- 
ségre jutott árvája, a hazai ipar érdeké- 
ben emeljük itt fel ismételten kérő szavun- 
kat e lapok t. olvasóihoz. 

Az erdélyrészi háziipar- és iparfej- 
lesztő egyesület megalakult, hogy a magyar 
társadalmat tömörülésre szólitva fel, ipart 
teremtsen az egek által is iparra teremtett 
e szép kis hazarésznek. 

Ha vannak e hazának fiai, a kik cgy- 
házaknak, oskoláknak tesznek kegyes ala- 
pitványokat és nemes erkölcsöket kivánnak 
oltani a népbe, nyujtsanak pár fillért a 
józan élet, a családiasság, a takarékosság 
legfőbb forrása, a léleknemesitő munka 
templomának felépitéséhez. 

Ha vannak, kiknek szivébe nyilalik 
mások nyomora s jótékony egyletek, árva- 
házak segélyezésével enged szive nemes su- 
gallatának, jöjjön és tartson velünk is, hogy 
az ipar oktatásával kenyeret adjunk az 
éhezö kezébe és saját munkája. utján ün- 
nepi ruhával cseréljük ki a róla csüngő 
rongyokat. 

Ha vannak, kik a hazát magyarnak 
és boldognak akarják látni, jöjjenek és ne 
engedjék, hogy idegenek iparának rabszol- 
gája legyen és idegen földre küldve vagyo- 
nát, koldussá tegye önmagát. 

Ha vannak, kik adófizető országokat 
óhajtanának a haza számára hóditani, jöj- 
jenek s ama külföldre küldött sokszor több 
milliót, mint a mennyit saját államának 
fizet a magyar, segitsenek benn tartani a 
hazában, hogy boldog legyen népe, erős és 
hatalmas az állam, melynek ilyen népevan. 
Jüöjjenek és hóditsák meg Magyarországot 
önmagának. 

Nem szédelgés, nem népámitás, a mit 
ez egylet akar; a magyartársadalmat akar- 
ja csupán szövetkezésre birni, erőit egy 
nagy czélra összpontositani; ám válaszsza 
meg e társadalom eszközeit, használja fel, 
mint legjobbnak hiszi erőit, de mentse meg 
magát, mert nincs az égnek s földnek ha- 
talma, mely megmentse öt, ha nem segit 
önmagán. 

Az erdélyrészi háziipar- és iparfej- 
lesztöegylet pártoló tagsági dij a hat évi 
kötelezettséggel évi 2 frt. Alapitó tagsági 
dij 50 frt. 

4Aláirások szerkesztöségünkben vidékről 
is elfogadtatnak. ; 

- Királyunk a német császár ellen el- 

követett merénylet hirére táviratban adott őszinte 

részvétének kifejezést, tegnapelőtt pedig főhadse- 

géde Beek tábornok által fejezte ki sajnálko- 

zását a német nagykövetségnél. A királyassz ny 

főudvarmestere, báró Nopcsa személyesen vitte oda 

a felséges asszony részvét-nyilatkozatát. Hasonlót 
tettek Albrecht és Vilmos főherczegek főudvar- 

mesterei, Piret tábornok és báró Schloistnigg. A 

miniszterek közül Andrássy Gyula gróf, báró 
Hoffmann, Auersperg herezeg, Tisza Kálmán és 

báró Wenckbeim tettek látogatást a nagykövetségnél, 

ugyszintén az összes nagykövetek, Jacobini pápai 

nuntius, Haynald Lajos kalocsai érsek; Unger, Gla- 

ser, Ziemialkowski és de Pretis miniszterek rész- 

vétüket szintén kifejeztették, valamennyi nemes 

család névjegy utján kondolált, azonkivül az ezet 

meg ezer névaláirás tanusitja a társadalmi körök 

igaz sajnálkozátát. 

- Eljegyzés. Szentkirályi Lajos ko- 

lozsvárikir. törvényszéki jegyző tegnap jegyezte 

el Todorfi Lilla k. a.-t, Todorfi Bogdán kedves 
leányát. 

- A kolozsvári „Hilaria" dalegylet az 
e hó 1-re kitüzve volt és kellemetlen idő miatt 

elhalasztott dalestélyét folyó hó 9-én pünkösd 1- 
ső napján fogja az „Ujvilág? helyiségében meg- 
tartani. 

- A helybeli iparos egylet által sa- 
ját házalapja javára, pünkösd másopnapján a 

lővölde helyiségében tartandó májálisára a meg- 

hivok szét lettek küldve, s kik netalán tévedésből 

meg nem kapták - de arra igényt tartanak - 

kérjük az iránt az egylet helyiségében (főtér 23- 

ik szám) jelentkezni. A májális rosz idő esetén 

is megtartatik a lövölde nagytermében. A rende- 

ző bizottság. 

- Felhivás. Tisztelettel fölkérem a ko- 

lozsvári m. kir. tud. egyet. kör helyben és vi- 

déken időző t. cz. tagjait, a kik némi tagsági v. 

játékdij hátrálékban vannak, sziveskedjenek mi- 

előbb törleszteni, annyival is inkább, minthogy 

az évkönyvek kinyomattatásának ideje közeledvén, 
az ezek által felmerülendő kellemetlenségek kike- 
rültetnének. Kolozsvár, 1878. junius 6. Vajda 

Emil, e. i. köri pénztárnok. 
- A hátszegi győgyszerész e hó elsején 

szörnyü halállal kimult. Azt beszélik, hogy meg- 
mérgezte magát. 

- Azt sürgönyzik a „Hunyad"-nak, 
hogy Megyesfalváról elloptak 17 honvédlovat. 

- A hunyadi ref. egyházmegye trac- 
tualis gyülését julius 12-én Déván fogja meg- 
tartani. 

- Gyula-Fehérvár városa tegnap még 
a következő tisztyiselőt választotta: Főorvosnak: 

Reiner Sigmondot, alorvosnak: Náthán Bernátot, 
rendőrbiztosnak: Bergyán Miklóst, tiszti ügyész- 

nek: Filip Györgyöt. : 
- Katonai végrehajtás. Nepos közsé- 

ge mult hó 25-én 80 emberből álló katonai vég- 

rehajtást nyert, mivel N.-Demeter, Jaad és Pin- 
ták községekkel fennforgó határvillongási ügyben, 
mint renitens lépett fel, s egy párlakos a csend- 
őrségre lőtt. 

- Esküvő. Csiki Lajos m.-vásárhelyi 
könyvkereskedő e hóban fogja oltárhoz vezetni a 

kedves Korbuly Klementin k. a--t. 
- Halálozás. Heldenberg Ferencz, a n.- 

szebeni ág. bitv. gymnasium tanára e hó 3-án 

N.-Szebenben meghalt. 
- Hadászatilag fontos utak felül- 

vizsgálását rendelte el - mint egy kőnyomatu lap 

állitólag biztos forrásból értesül - a hadügymi- 

niszter. E szerint felülvizsgáltatni fognak mind- 

azon stratégiailag fontos utak, melyek Budapesi- 

ről északra, fel egész Lőcséig, Eperjesig és Ung- 

várig elágaznak. E czélból még e hóban utásztisz- 
tek mennek a hely szinére. 

- Hazafias körirat. Az ,első ardóé- 

lyi vasut" vezérigazgatósága ezen vasut összes 

alkalmazottjaihoz egy magyar szellemtől áthatott 

köriratot intézett, mely bizony megérdemelné, hogy 
más vasuti vállalatainknál is, ha nem is ilyen 

formában, de lényegileg mindenesetre utánzásra 

találjon. A jeles körirat szövege következő: A dé- 

vai reáliskolánál egy ifjusági segélyző egyesület 

alakult a czélból, hogy szegényebb sorsu ifjaknak 

ingyen élelmezés, tanszerek ingyenes kiosztása ál- 

tal az intézet látogatása megkönnyittessék, s hogy 

igy Hunyadmegyében a nemzeti nyelv 

erélyesen terjesztessék. Ezen segélyző 

egyesület már eddig is, habár csak igen megszo- 

ritott eszközökkel rendelkezik, az első erd. vasut 

kötelékéhez tartozó szülőktől 4 tanulót részesit az 

általa ki:üzött kedvezményben. Miután alkalma- 

zottaink egy nagy része természetszerüleg utalva 

van arra, hogy gyermekeinek neveltetését a dévai 

reáliskolában eszközöltesse: ezen segély-egyesület 

anyagi pártolása tulajdon érdekeinkkel mintegy azo- 

nos. A vszérigazgatóság hazafiui kötelességének 

tesz tehát eleget, midőn az alkalmazottak figyel- 

mét a dévai reáliskola által alakitott ifjusági se- 

gély-egyesületre irányozza és felhivja az egyesü- 

letnek bármely irányban való pártolására. Buda- 

pest, stb. Freund. 
- A magyar szinészet Pozsonyban 

fölszedte a sátorfáját, hogy „jobb hazát" keressen 

magának. A „Pozs. L.= ily bucsaszavakat intéz a 
távozókhoz: Még csak azt sem mondhatjuk a de- 

rék társulatnak, mely oly sok igyekezetnek, tehet- 

ségnek és művészetnek adta fényes bizonyitékát: 

A viszontlátásra! Ki merné e szót kimondani, 

mikor tudja, hogy buzgó, tehetséges tagok hat 

héten át fáradtak, igyekeztek és nemcsak egy fil- 

lért, egy harapni való falatot sem kerestek ma- 

guknak, de a részre szerződött tagok még későbbi 

keresetükből is kötelezettségeiknek lesznek kényte- 

lenek eleget tenni. Ez egy társulat sorsa Pozsony- 

ban, mely oly operákat adott elő, minőt csak nagy 

városokban lehet hallani, melynek szerződőtt éne- 
kesei is megérdemlik a művész nevet és ezenfelül 
még oly vendégek élvezetét nyujtották, aminő egy 

Soldosné, avagy egy Nagyné Benza. Fogadja a 

derék társulat őszinte köszönetünket és szerencse- 

kivánatainkat. Reméljük, hogy Komárom jobban 

meg fogja őket érdemelni, mint Pozsony! 

- A berlini merénylet alkalmából érde- 

kes és figyelemre méltó esetet beszél el a Berli- 

ner Tagblatt. A mult szerdán, tehát a potedami 

hadiszemle napján délelőtt egy fiatal ember jelent 

mog egy a Ruppinerstrassen levő szivaros boltban 

velbeszélvén, hogy ő mázoló, Aachenből jön és a 

Feldstrassen lakó szüleit szándékozik meglátogat- 

ni'. Erre az idegen politikáról kezdett beszélni, 

különösen kikelt az állami szervezet ellen, mely 

szerinte a rosz viszonyoknak egyedüli oka. Végül 

igy nyilatkozott a fiatal ember: „Nó, a császár- 

nak és a trónörökösnek már volt merénylettevő- 
jük, kapjon hát Frigyes Károly herczeg is egyet." 
A boltos azon kérdésére, hogy mit ért tulajdon- 

képen ez alatt, az idegen közönyösen mondá: „Ma 

lepuskázom a Hársok alatt Frigyes Károly her- 

czeget, s ezért 300 márkát kapok." E nyilatkozat 
után a boltos el akarta fogatni a fiatal embert, 

de ez elfutott. A rendőrség azonnal nyomozni 

kezdte a „merénylettevőt" és sikerült is azt el- 

fognia a 21 éves Schumann Ernő mázoló szemé- 

lyében, ki szüleinél (Feldstrasse 6. sz. alatt) la- 
kott. A fiatal ember most a rendőrségnél van s 

habár az egész dolgot nem is vette volna komo- 

lyan, mégis figyelemreméltó jelenség, mert jellem- 

zi azt a bünös könnyelmüséget, melylyel most 

bizonyos körökben a merénylet eszméjét fölfogják 
és terjesztik. 

- Victor Emanuel toilette-je. Ró- 
mában „Victor Emanuel magánéletóben czim 
alatt érdekes könyvecske jelent meg, mely szá- 

mos kiváló adatokon kivül a következő jellemző 

történetkét tartalmazza: Az orosz czárnénak tisz- 

teletére Rómába való érkeztekor az Appollo szin- 

házban több rendkivüli előadást rendeznek. Egyik 

napon a király a szinházba jőn, s a lépcsőnél meg- 

tudja, hogy a czárné Margit herczegnővel szimtén 

megjelenik a szinházban. A király nem volt erre 
előkészülve. „Az ördögbe, mit esináljak kiáltott 

föl Victor Emanuel, ki szokás szerint ugynevezett 

zsákkabátban volt. „Csak nem mehetek viszsza a 

Guirinalba, másik kabátot ölteni. Másrészről pedig / 

kell tisztelegnem a czárnénál. E szavakkal aki- 
rály páholyába lép, belepillant az ott levő ti- 
körbe, azután hirtelen igy szól: Megálljunk csak, 

valami jut eszembe, Én egészen feketében va- 
gyok, csak egy kabát hiányzik. . . ki akarja 

kölcsönözni a magáét? Nézzetek a páholyokban 
utána, vajjon nincs ott valamelyik hadsegédem." 
Utánanéztek s csakugyan megtalálták Bagnasco 

marduist, ki kifogástalan salon öltözetben volt. A 

király kabátot cserélt vele - most már csak a 

fehér nyakkendő hiányzott. A marauis itt is föl- 
ajánlta a magáét, de a király körültekintve, meg- 
pillant egy Marasca Rudolf nevü páholyszolgát, 

kinek fehér nyakkendője még frisebbnek látszott 
a hadsegédénel. Victor Emánuel erre szó nélkül 

Marascahoz lép, leveszi nyakkendőjét, magára öl- 

ti, azutáh a tükör elé állva, elégülten kiált fől: 
Igy mehetek a czárnéhoz; azt hiszem; hogy most 

már valóban ugy nézek ki, mint Olaszország 
királya. 

KOZGAZDASÁG. 
Piaczok árai. 

- Szamosujvári piacz árak 1878. máj. 

27-ről - Egy hectoliter tisztabuza 8 frt 60 kr, egy 

hectoliter elegybuza 6 frt 60 kr, egy hectoliter 

rozs 6 frt 20 kr, egy hectoliter törökbuza 6 frt 
20 kr, egy hectoliter zab 2 frt 80 kr, 100 ki- 

logramm széna kötve 3 frt 20 kr. 100 kilog- 

alomszalma - frt 70 kr, 100 kilogramm zsup- 

szalma - frt 70 kr, egy kőbméter fa usztatott 

- frt - kr, egy kőbméter fa száraz 3 frt 60 

egy kilogramm marhahus 30 kr, egy kilogramm 

disznózsir - frt 80 kr, egy hectoliter pityóka 

3 frt 40 kr, egy liter borsó 15 kr, egy liter 

lencse 15 kr, egy liter paszuly 15 kr, egy kilo- 

gramm konyhaliszt 20 kr, egy kilogramm hagy- 

ma 24 kr. egy kilogramm fokhagyma 32 kr. 

A „KELET" magán táviratai. 
Feladatott Rudapesten jun. 6. 11 ó. - p. d. e. 

rkezett Kolozsvárra jun. 6. 12 ó. - p. d. e. 

Vilmos császár f. hó 4-ikén este 

hét órakor átadta a kormányzási 

misztertanácsban kiáltványt határoz- 
tak kibocsátani, melyben tudatják 
a német nemzettel, hogy a helyet- 
tesités a császár betegségének tarta- 

mára történt. A Reichstag junius hó- 

ra rendkivüli gyülésre hivatik ösz- 

sze. Nobiling nincs magánál, intim 

összeköttetését a berlini socialisták- 
kal nem tudták kisütni. 

A kongressuson Gorcsakoff részt 
vesz. Gr. Andrássy kedden indul 

Münchenbe. 

Mehemed Rusdi azért tétetett 

vetelte. k. 

Az osztrák Reichsrath a szesz- 

gyapju s gyapot vámról szóló ja- 

vaslatokat elfogadván, a kiegyezést 
egy pont hiján elfogadia. 

Legujabb. 
Konstantinápoly, jun. 3. A császári hat, 

melylyel Savfet pasa, a külügyi tárcza megtar- 

tása mellett, nagyvezirré, és Mustafa Phosphor 

pasa, a helyéről elmozditott. Mahmud Damat he- 

lyébe, hadügyérré neveztetett ki: azt javasolja, hogy 

intézkedjenek, miszeriut az alkotmány megvédése, 

a reformok keresztülvitele és a külhatalmakkal 

való berátságos viszony épségben tartása által a 

nyugalom és a bizalom fenntartassék. 

Erték- és váltófolyam. 
1878. junius 5. 

Magyar aranyjáradék...... 
„ kincstári utalv. 1 kibocsát 

88.55. 
118.40. 

n E E 2 n . . 112.-. 

„keleti-vasut elsőbség 2 ,. . 75.-. 
, „állami kötvény 1876 év 66.75. 
„ vasuti kölcsöön.. . . .1.x1100.25. 

„földtehermentesitési kötvény 78.75. 
temesi „1 ; 77.25.. 
erdélyi . gyanse. 76.50. 
horv. slavon 3 folxsl -- 
magy. szőlődézma váltság .7 82.25. 
Oszt. egységes államadósság papirban . 63.80. 

a p ezüstben. 66.-. 
„aranyjáradék 73.90. 

1860. államsorsjegy 3. 114.-. 
Oszt. nemzeti bank részvény 8.12. 

„ hitelrészvény. 230.75. 
magyar. hitelbank. 211.75. 
Ezüst...... 103.85. 

Cs. k. arany . . 5-62.- 

Napoleond'or..... 90.48.-. 

Német birod. markt... 58.50. 
London . .....: 8. 118.60. 

ramm széna kötetlen 2 frt 80 kr, 100 kilogram- 

ügyek vitelét a trónörökösnek. A 

le, mert Mithad vissza hivatását kö- 

adóról, a 24 frtos kávé vámról, a 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos ; 

Békésy Károly. 

, 



-
 Gyula-Fehérvártt: Fröhlich, gyógysz. 

Umrath és Társa Prágában. 
Mezőgazdasági gépgyárosok 

ajánlják, a szilárd kivitel, könnyü járás, nagy munkaképesség és tiszta cséplésről 
legelőnyösebben ismert, ugy rámán álló mint kerekeken járó 

(138) r 

kézi és járgány-csépl 
1-től S ló- vagy ökörerőig. 

Továbbá készitünk különféle nagyságu és elismert jó minőségü 

tisztitó rostákat, kukoricza-moizsulókal és szocskavágókal. 
Ábrákkal ellátott árjegyzékkel postán küldve dijmentesen szolgálunk. 

válódi 
. 

Gyéógyszerként Gyógyszerként 
az év minden szakában l e III- az év minden szakában 

használható. / használható. 

csüz- és köszvény-ellenes 

vnRoriszzzó HA. 

geseseses e 
Határzottan jónak 

bizonyult, 
kitünő hatású, sikere 

jeles. 

- 

Ő cs. k. Felségének 
legm. pátente által ha- 
misisás ellen biztositva. 
Bécs, márcz. 28. 1871. 

A cs. k. u 
d) 

nokság engedélyével az 
1858 december 7-kén 
kelt végzés alapján 

Ezen tea az egész szervezetet megtisztitja, áthatja, mint semmi mástéle szer, a test részeit, 

s belhasználat folytán eltávolit belőle minden tisztátalan kóranyag-lerakodást; hatása is biztosan 

tartós. (120) (11-52) 

Gyökeresen gyógyit csúzt, köszvényt, gyermeklábat s más idült makacs bajt, folyton 

genyedő sebeket, valamint nemi és börkiütési betegségeket, görcsöket, a testen és arogon bőrsze- 

nyet és bujasenyves daganatokat. 

Rendkivül jó sikert mutatott e tea máj- és lépdaganat ellen, valamint aranyeres ba- 

joknál, sápkórban, heves ideg- izom- és csukló-fájdalmakban, aztán gyomorszorulásban, szélbajok- 

ban, altesti dugulásban, hudbajokban, magkiömlési, tehetetlenségi és fehérfolyásos esetekben, sat. 

Szenvedések, minök görvély, mirigydaganat gyorsan és tökéletesen gyógyittatuak a 

tea kitartó élvezete áltai, mert szelid, olvasztó és vizelethajtó szer. 

Csalhatlan bámulatos sikerek. 
Wilhellm Ferencz, gyógyszerész urnak Neunkirchenben Bécs mellett. 

Wocheiner-Feistritz (Krain), 1 oktober 1872. 

Tekintetes úr! Ismét szükségem van mintegy három csomagra önnek „vértisztitó teájából, 

miután e kitünő és „Wilhelm csúz- és köszvényellenes vértisztitó teának" nevezett szer kétszeri 
. Kérem a vértisztitó teát postai 

Tisztelettel : 
Jerala János, káplán. 

hozatala és használata után, annak jeles hatásáról meggyőzödte: 

utánvét mellett küldeni. 

Wilhelm Ferencz, gyégyszerész urnak Neunkirchenben Bécs mellett. 

Elumenthal, Temesmegye, Magyarbon, 1. oktober 1872. 

Kérek önnek „Wilhelm-féle csúz- és köszvény ellenes teájából,4 melynek gyógyhatásos si- 

keréről már meggyőződtem, még három nyalábot postai utánvét mellett 
Tisztelettel: 

Fischer Ferencz, magy. kir. postamester. 

Wilhelm Ferencz, gyógyszerész urnak Neunkirchenben Bécs mellett. 
Tuschkau Pilsen mellett, 1. oktober 1872. 

Ha korábban ismerem vala önnek „csúz- és köszvényellenes vértisztitó teáját, már rég me- 

nekültem volna sok éves bajomtól és sok forinttal, melyet egészségem helyreállitása végett kidob- 

tam, gazdagabb lennék. Eddig főraktárából Prágából hozattam e megbecsülhetlen szert, ma egye- 

nesen önhöz fordulok, kérvén, hogy postafordultával tizenkét nyalábot utánvét mellett küldeni szi- 

veskedjék, Tisztelettel: alázatos szolgá'a 
Dilzl Józset. 

Wilhelm Ferencgz, gyégyszerész urnak Neunkirchenben Bécs mellett. 
Gutenstein, 1. oktober 1872. 

Küldjön nekem minél előbb két nyaláb Wilhelm-féle csúz- és köszvényellenes vértisztitó teát, 

mint rendesen, postai utánvét mellett. Látom, hogy önnek teája nélkül nem élhetek többé. 
Tisztelettel : 

Haselsteiner Flórián, 43 sz. a. Klosterthalban. 

Az oly számos elismerő iratok folytatása kőzelebbrő fog következni, mert lehetetlen egyszerre 

mindanyiat hozni. 

Óvás hamisitás és rászedés ellen. 
Megvételnél sziveskedjék a n. é. közönség törvényes védjegyemre és czégemre figyelni, mely minden nyaláb 

külső felén látható, hogy hamisitások által rá ne szedethessék. 
Avalódi Wilhelm-féle csúz- és köszvényellenes vértis ztitó ten csak Wilhelm csúz- és köszvényellenes vér- 

tisztitó teája nemzetközi gyárából Neunkirchenben Bécs mellett, vagy a hirlapokban közölt raktárakból ka
pható. 

8 adagra osztott, orvosi utasitás szerint készitett pakét ára különböző nyelven irt használati utasitás- 

frt., Külön göngy- és bélyegre 10 kr. 
A t. közönség kényelme tekintetéből Wilhelm-féle esúz- és köszvényellenes vértisztitó tea kapható még: 

Kolozsvártt: VALENTINI A. gyógysz -nél. 
Abrudbányán: Vlade N.nél. 

Aradon: Tones és társánál. 
Beszterczén: Kelp Frigyes, Tergovits 
és Zintznél, Dietrich és Fleischernél. 

Balázsfalyán: Schieszl Károly, gyógysz. 
Brassóba : Jekelius N., gyógyszerésznél. 
Főldváron: Folberth Fr., gyógysz. 

Egy 
sal együtt 1 

Nagy-Enyeden: Binder Ágoston gyógysz. 
Nagy-Szebenben: Thalmayer Frigyesnél. 
Románban: (Moldova) Dánffy Józs., gyógysz. 
Segesvártt: Teutsch J. B.-nél. 
Szász-Régenben: Leonhárd J.-nél. 
Szászvároson: Reckert Károly, gyógysz. 

Szászsebesen: Reinhard J. C. gyógysz. 

Szerdahelytt: Schimmert Chr. Fr. 

Vajda-Hunyadon: Acker Frigyes 

Verespatakon: Moldován Lajos 
Vizaknán: Cronberg János 

kenczénni: Scheint Fr., gyógysz. 
aros-Vásárhelytt: Bucher Miksánál. 

Nagy-Bány án Maracsek JI, gyógysz. 
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DIETMCH SUEL 
Erdélyi Gazdasági 

GPGYAÁRA, 

vag- és éroz öntödéjében 
Molozsvártt 

(felső-szénutcza, ezelőtt Rajka-féle ház) 

kaphatók: 

Első 

Gözgépek. 
Göz- és kettös hatásu szivattyuk. izedet ős százados mérlegek. 

Kútszerkezetek. sztöe k 

! muzoltó fecdhondka e szecehavákók 
ü- és paraszt-malmok, serfőzés- .. 

és aztsk árakhoz teljes be- Képá- és burgonyavágógépek. 
peren Törökbúza-kapák. 

Törökbúza-töltögetök. 

Keyerő jeltt tő szevkezetek okbúzamorzsolók. 

1 gép etögépek. 

lynkasztógépek. Kerülő, váltó-, mélyítő- és 
Kör- és keret- (Gatter) fürészek. szölö-eke. 
Lójárgányok (cséplőgépek). Exstirpátorok. 

Közlömüvek (Transmissionen) Betásaluk 

Emelő- és ütö-szerkezetek. 
Felhúzó- és emelő-gépek. 

Elvállal mindennemü öntött- és kovácsolt-vas sirkeri- 
tések, áltányok, lépoesők és lépcsőkorlátok készitését; 
továbbá: kovácsolt- és öntött vascsövek, áltányok, osz- 
lopok, sárga- és vörös rézöntvények gyártását, valamint 
a gépészet körébe tartozó tervezetek és rajzok elkészitését, 
mindennemü fölszereléseket és gépkijavitásokat. 

Megrendelések Dietrich Sámuel vasűzle- 
tébe, főtér br. Bánffy-ház, intézendők. 

Szóró- és tisztitó-rosta. 

Alúlirt társaság űzletének mog 
zományi eladás végett és csekély 

kint szigoruan elkülönöztetik. Az eladás bel- és külföldi 
Progranmumnok kivánatra bérmentesen küldetnek- 

fölött a közelebbi részletek később közzététetnek. 

megkezdődő tizedik évében elvállal mindemnemü gyapjut ugy gyárszerü miosás, valamint bi- 

kamat mellett előlegeket ad. Raktári és biztositási dij ingyen. A czimünk alatt hozzánk 

küldött gyapjuk a pálya- és hajóállomásokról általunk szállittatnak el. Az osztályozás és mosás sorszerint gyorsan történik s egyen- 

A társaság nugustus hónapban itt mindennemü gyapjuban gyapju árverezést (Auctio) is szándékozik tartani, mi 

Első magyar gyapjumosó és bizományi részvénytársaság EUDAPESTEN. 

gyapjukereskedők számára. 

gyárosoknak a lehető legjobb árakon eszközöltetik. - 
(191) (2-83) 

Visontai HKovách László, elnök. 
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MAGYAR 

A második füzet 
Kap
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tó 

Ste
il 
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pható Stein János könyv- és zeneműkeresk. , 

Az első kivánatra megtekintés végett bérmentve 

küldetik meg. 

a- 

LEXIKON 
. 

már megjelent. 

I
I
 

zenemükeresk, Kolozsvarlb 

Épen most jelentek meg és kaphatók: 
Stein János 

könyv- és zeneműkereskedésében 
Kolozsvárt. 

Szerlkesztő sikmértan, 
Kapcsolatban a földmérés egyszerübb tételeivel a középiskolák számára. 

Irta KRISZ FERENCZ. 
I. rész: Az egyenes vonalú sikidomok. 

ábrával és 14 táblával. Ára 2 frt 40 kr. 

Mexikó felfedezéseés meghoditása. 
Castilloi »iaz Bernal elbeszélése. 

Átdolgozta: Dr. BROZIK KÁROLY. Egy térképpel. 
Ára 1 frt 20 kr. 

Az élet iskolájában. 
Elbeszélés levelekben. Irta CRON KLÁRA. Németből ferditotta 

Kozma Józseíné - Gesztessy Etelka. Ára 1 frt 20 kr. 

Gazdasági számvitel kisebb birtokosok számára. 
Egy toldalékkal : 

A kisgazdai körök és társulatokról. Irta KODOLÁNYI ANTAL. 
Ára 50 kr. 

Huszár humor, 
az utczán, kaszárnyában és háboruban. 
Összegyüjté: A ROKKANT HUSZÁR. Ára 1 frt. 

Baka humnaor,. 
az utczán, kaszárnyában és háboruban. Ára 1 frt. 

örténelmi könyvtár: 
Kossuth Lajos élete és pályája. Irta Áldor Imre. Ára 40 kr. 
Phoenikia története. Irta dr. Lázár Gyula. Ára 40 kr. 
Kyros és a régi perzsák története. Iria dr. Lázár Gyula Ára 40 kr. 
India története. Irta dr. Lázár Gyula. Ára 40 kr. 

Görögország története Nagy Sándorig. Irta Áldor Imre. Ára 40 kr. 
A régi Egyiptom története és miveltsége. Irta dr. Lázár Gyula Ára 40 kr. 

A rémurálom története. Irta Áldor Imre. Ára 40 kr. 
A franczia forradalom története. Irta Áldor Imre. Ára 40 kr. 
Velencze alapitása és fénykora. Irta dr. Lázár Gyula. Ára 40 kr. 

A philosophia történetének eszméje. 
Tekintettel a történetre általában. Irta dr. ALEXANDER BERNÁT. 

Ára 80 kr. 
l 

Az erdélyi részek és Szilágymegye 

HELYSÉGNÉVTÁRA 
megjelent. 
Ára 2 frt o. ért. 

rósági, adóhivatali felesztást, posta-, vasut- és távirda-állomásokat és az 

birósági beosztásban betürendben és a községek lélekszámát. 

Elkerülhetlen kézikönyv ügyvédek, közhivatal- 

nokok, köz- és körjegyzők és üzletemberek számára. 

Irodalmi ujdonságok. 

A reáliskolák negyedik osztálya számára, 39 a szöveg közé nyomatott 

Tartalmazza a legujabb megyei, szolgabirói, törvényszéki , járásbi- 

1878. év julius 1-én életbelépendő változásokat, a törvényszéki és járás- 

Egy bűn története. 
Tanuvallomás. rta HUGÓ VICTOR. 

II. kötet: Harmadik nap. A VÉRFÜRDŐ. 
Negyedik nap. A GYÖZELEM. 

Befejezés. A IRUKÁS. 
Ára 1 ífrt 80 kr. 

Az egész mű ára 3 frt 60 kr. 

IKI TESTVÉREK 
isi, tgvanygyúgyvit, esemga- ús hr ziata 

j 

í 

ekt 
fiókraktár: 

E 

idősb Kolozsvártt főtér 17 szám 

gr. Teleki D.-ház Knaus-féle ház 

Kitünő jóságú 

Henger-lisztek, 
friss irósvaj, 

Csemegek, Czukorkák, 
.enmandbeslk. 

Legdúsabb választékú raktár 
bel- és külföldi 

li- és csemege borokból aszta 
Franczia és Magyar 

Pezsgők, Ligueurők. 

Cséplőgépek járgány és kézi erőre, 
szelelő- és választó rosták , kitünőnek bizonyult szele- 

ló rosták üszöktisztitó szerkezettel. Mayer-féle Trieur 

gabona tisztitó gépek, törökbuza fejtők, Excentrice 

takarmányvágó gépek; angol Saynor, Cooke ét Ridal- 

féle kerti oltó és szemző kések; gabona-zsákok gyári 

áron kaphatók 

TAUFFER FERENCZnél Kolozsvártt. 
Képes árjegyzékek kivánatra bérmentve küldetnek. 

Nyomatott Stein János ma. k. egyetemi nyozadásznál az ev. ref. tanoda betülvel Kolozsvártt. 


